
___________________________________________________________________________ 
Finançat per 

BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA 

CONTRACTE TIPUS:  

SERVEIS DE MUSEOGRAFIA DE LA NAU F, DEL RECINTE FABRA I COATS, UBICAT AL 
DISTRICTE DE SANT ANDREU, DE BARCELONA AMB MESURES DE CONTRACTACIÓ 

PÚBLICA SOSTENIBLE, FINANÇAT AMB FONS DEL PLA DE RECUPERACIÓ, 
TRANSFORMACIÓ I RESILÈNCIA DE CONFORMITAT AMB L’ESTABLERT AL REIAL DECRET 
LLEI 36/2020, DE 30 DE DESEMBRE, PER EL QUE S’APROVEN MESURES URGENTS PER A 
LA MODERNITZACIÓ DE L’ADMINISTRACIÓ PÚBLICA I PER A L’EXECUCIÓ DEL PRTR I PEL 

REGLAMENT (UE) 2020/2094 DEL CONSELL, DE 14 DE DESEMBRE DE 2020, PEL QUAL 
S’ESTABLEIX UN INSTRUMENT DE RECUPERACIÓ DE LA UNIÓ EUROPEA PER DONAR 

SUPORT A LA RECUPERACIÓ DESPRÈS DE LA CRISI DE LA COVID-19, DE CONFORMITAT 
AMB EL REGLAMENT (UE) 2021/241 DEL PARLAMENT EUROPEU I DEL CONSELL, DE 12 

DE FEBRER DE 2021, PEL QUAL S’ESTABLEIX EL MECANISME DE RECUPERACIÓ I 
RESILIÈNCIA (D’ARA ENDAVANT, MRR). 

LOT 1: MUSEOGRAFIA. 

NÚMERO D’EXPEDIENT: 609.2024.026 
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Barcelona, a la data de signatura digital 
 

REUNITS 
 
D’una part, el senyor ,  major d’edat, amb NIF , i domicili a efectes 
d’aquest Contracte a . 
 
I d'altra, la senyora , , major d’edat, amb NIF , amb domicili 
a efectes d’aquest Contracte a . 
 
 

INTERVENEN 
 
El primer, en nom i representació de la Companyia Mercantil BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES 
MUNICIPALS, SA (en endavant, “BIMSA” o “BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS”), 
domiciliada a Barcelona (08018), Rambla del Poblenou, 154, 3a i 4a planta, NIF A-62320486, 
inscrita en el Registre Mercantil de Barcelona al Tom 32.670, foli 203, full núm.  B-213.210, 
inscripció 1ª. El senyor  actua en la seva condició de Director General de la 
Companyia d'acord amb l’escriptura de nomenament de càrrec autoritzada per la Notària de 
Barcelona, senyora , el dia 15 de novembre de 2022, amb el 
núm. 1.573. 
 
El segon, en nom i representació de CROQUIS, DISSENYS, MUNTATGES I REALITZACIONS, SA. (en 
endavant “l’Adjudicatari") domiciliada a Barcelona, carrer Mare de Déu del Pilar 24 baixos, 
Barcelona, N.I.F. A08757957. La Sra.  actua en la seva condició de 
d’apoderada de la Companyia d'acord amb les facultats que resulten de l'escriptura de poder 
autoritzada pel Notari de Barcelona, Sr.  el dia 24 de juliol de 2014, 
amb el núm. 2.420 del seu protocol. 
 
 

EXPOSEN 
 
I.- Que BIMSA, és una societat anònima de capital íntegrament municipal, constituïda per acord 
del Consell Municipal de l'Ajuntament de Barcelona adoptat el dia 23 de juny de 2000, mitjançant 
l'escriptura autoritzada el dia 7 de juliol de 2000 pel Notari de Barcelona , i 
que es regeix per la Llei de Societats de Capital, pel que disposen les Lleis de Règim Local, la Carta 
Municipal de Barcelona, els seus Reglaments, i qualsevol altra disposició que li sigui d'aplicació. 
 
II.- Que d'acord amb els seus estatuts, BIMSA és una societat privada municipal de l’Ajuntament 
de Barcelona constituïda com instrument de gestió funcionalment descentralitzat d’aquest 
Ajuntament en els termes de l’article 45.3.c) de la Carta Municipal de Barcelona que té 
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encarregada la gestió de l’obra pública municipal d’infraestructura i edificació de conformitat amb 
el que s’estableix a l’art. 2 dels estatuts aprovats pel Consell Municipal de 29 de març de 2019. 
 
III.- Que BIMSA, en compliment del mandat rebut, va convocar el procediment de licitació de 
referència, mitjançant anunci a la Plataforma de Contractació de La Generalitat de Catalunya en 
data 16 d’abril de 2024 i mitjançant anunci al Diari Oficial de la Unió Europea en data 16 d’abril de 
2024. 
 
IV.- Que l’òrgan de Contractació de BIMSA, competent per la quantia, va resoldre en data 12 de 
setembre de 2024 declarar com a adjudicatari a CROQUIS, DISSENY, MUNTATGES I 
REALITZACIONS del contracte de MUSEOGRAFIA en el marc de l’expedient dels SERVEIS DE 
MUSEOGRAFIA DE LA NAU F, DEL RECINTE FABRA I COATS, UBICAT AL DISTRICTE DE SANT 
ANDREU, DE BARCELONA AMB MESURES DE CONTRACTACIÓ PÚBLICA SOSTENIBLE, FINANÇAT 
AMB FONS DEL PLA DE RECUPERACIÓ, TRANSFORMACIÓ I RESILÈNCIA DE CONFORMITAT AMB 
L’ESTABLERT AL REIAL DECRET LLEI 36/2020, DE 30 DE DESEMBRE, PER EL QUE S’APROVEN 
MESURES URGENTS PER A LA MODERNITZACIÓ DE L’ADMINISTRACIÓ PÚBLICA I PER A L’EXECUCIÓ 
DEL PRTR I PEL REGLAMENT (UE) 2020/2094 DEL CONSELL, DE 14 DE DESEMBRE DE 2020, PEL 
QUAL S’ESTABLEIX UN INSTRUMENT DE RECUPERACIÓ DE LA UNIÓ EUROPEA PER DONAR SUPORT 
A LA RECUPERACIÓ DESPRÈS DE LA CRISI DE LA COVID-19, DE CONFORMITAT AMB EL REGLAMENT 
(UE) 2021/241 DEL PARLAMENT EUROPEU I DEL CONSELL, DE 12 DE FEBRER DE 2021, PEL QUAL 
S’ESTABLEIX EL MECANISME DE RECUPERACIÓ I RESILIÈNCIA (D’ARA ENDAVANT, MRR) - LOT 1: 
MUSEOGRAFIA. 
 
V.- Que l’Adjudicatari: 
 
i. ha acreditat la seva capacitat i personalitat per a contractar i obligar-se i, en especial, per 
a l'atorgament del present Contracte, 
ii. ha presentat certificat de titularitat bancària i censal, 
iii. i ha constituït i presentat la garantia definitiva exigida en el PCAP del procediment, que ha 
quedat a disposició de BIMSA als efectes previstos en aquest Contracte. 
 
VI.-  Que ambdues parts procedeixen a la formalització del Contracte d'execució dels 
subministrament i instal·lació abans esmentats, i que queda subjecte a les següents: 
 
 

CLÀUSULES 
 

1.- OBJECTE 
 
1.1- L’objecte del Contracte el constitueix la realització dels treballs de MUSEOGRAFIA en el marc 
de l’expedient dels SERVEIS DE MUSEOGRAFIA DE LA NAU F, DEL RECINTE FABRA I COATS, UBICAT 
AL DISTRICTE DE SANT ANDREU, DE BARCELONA AMB MESURES DE CONTRACTACIÓ PÚBLICA 
SOSTENIBLE, FINANÇAT AMB FONS DEL PLA DE RECUPERACIÓ, TRANSFORMACIÓ I RESILÈNCIA DE 



 

 

 
___________________________________________________________________________ 
Finançat per 

  
 

CONFORMITAT AMB L’ESTABLERT AL REIAL DECRET LLEI 36/2020, DE 30 DE DESEMBRE, PER EL 
QUE S’APROVEN MESURES URGENTS PER A LA MODERNITZACIÓ DE L’ADMINISTRACIÓ PÚBLICA I 
PER A L’EXECUCIÓ DEL PRTR I PEL REGLAMENT (UE) 2020/2094 DEL CONSELL, DE 14 DE 
DESEMBRE DE 2020, PEL QUAL S’ESTABLEIX UN INSTRUMENT DE RECUPERACIÓ DE LA UNIÓ 
EUROPEA PER DONAR SUPORT A LA RECUPERACIÓ DESPRÈS DE LA CRISI DE LA COVID-19, DE 
CONFORMITAT AMB EL REGLAMENT (UE) 2021/241 DEL PARLAMENT EUROPEU I DEL CONSELL, 
DE 12 DE FEBRER DE 2021, PEL QUAL S’ESTABLEIX EL MECANISME DE RECUPERACIÓ I RESILIÈNCIA 
(D’ARA ENDAVANT, MRR) – LOT 1: MUSEOGRAFIA. 
 
El subministrament objecte del present contracte s'executarà d’acord amb el present contracte i 
amb  subjecció a la següent documentació que revestirà caràcter contractual:  
 

a) Plec de prescripcions administratives particulars (PCAP), que s’adjunta com a Annex núm. 
1. 

b) Plec de prescripcions tècniques (PPT), que s’adjunta com a Annex núm. 2. 
c) Còpia de la garantia definitiva constituïda per l’Adjudicatari, còpia  de l’oferta econòmica i 

del termini de garantia dels elements subministrats i termini d’execució, que s’adjunta 
com Annex núm. 3. 

d) Requisits fonamentals pel Contracte d'assegurances conforme l’Annex 6 del PCAP, com 
Annex núm. 4. 

 
De la documentació que acaba d’indicar-se com definitòria de l’objecte d’aquest Contracte, 
manifesten ambdues parts posseir-ne còpia exacta, essent tota ella signada per les parts formant 
part integrant del Contracte. Així mateix, en relació amb la documentació lliurada a la licitació 
manifesten ambdues parts que disposen de còpia de la mateixa, formant part integrant d’aquest 
contracte en allò que no contradigui la informació continguda en el mateix. 
 
En cas de discordança o contradicció en el contingut dels documents contractuals serà d’aplicació 
preferent aquest Contracte i després els documents annexos per l’ordre de la seva numeració. 
 
Així mateix, ambdues parts manifesten posseir còpia exacta de la documentació tècnica 
presentada pel contractista, la qual, en tot allò en que no resulti discordant o contradictori amb 
aquest Contracte o amb la resta de documentació annexa, complementa la definició de l’objecte 
contractual i de les obligacions del Contractista. 
 
1.2 Els subministraments i treballs de referència es realitzaran directament pel contractista sense 
que pugui cedir-los ni subcontractar-los sense la prèvia autorització de BARCELONA 
D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA, conforme el previst al plec i sempre sota la seva exclusiva 
responsabilitat, tant pel que fa al compliment de les obligacions fiscals i laborals que com a 
empresa els correspongui, com pels danys i perjudicis que amb motiu de l’execució d’aquests es 
poguessin causar, inclòs els de tercers. BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA podrà 
deduir directament de les corresponents factures o certificacions l’import dels danys originats, 
sense perjudici  de les accions, reclamacions o recursos dels quals es consideri assistida.   
 
El contractista es responsabilitzarà solidàriament i amb expressa renúncia als beneficis d’excussió, 
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divisió i ordre de les obligacions dels tercers contractistes. BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES 
MUNICIPALS, SA restarà sempre aliena i al marge de les relacions entre aquesta i el 
subcontractista, no essent responsable en cap cas, per les conseqüències derivades del Contracte 
que aquell celebri amb el segon i continuarà, per tant, relacionant-se exclusivament amb el 
Contractista.  
 
1.3.-  L’adjudicatari restarà obligat a procedir a lliurar els elements, objecte del contracte a les 
diferents ubicacions previstes per cadascun dels radars segons consta en els oportuns Plecs 
adjuntats al present contracte com a documentació contractual o allà on indiqui BIMSA.  
 
2.- PREU, CERTIFICACIONS, FORMA DE PAGAMENT I MODIFICACIONS 
 
2.1.- L'import total del contracte es fixa en la quantitat de QUATRE-CENTS VINT-I-DOS MIL TRES-
CENTS TRENTA-SET EUROS AMB TRENTA-QUATRE CÈNTIMS (422.337,34 euros) (IVA exclòs). 
Aquest import inclou tots els treballs necessaris per a l’execució de la prestació encarregada. 
 
Malgrat aquest pressupost inicial, el preu dels treballs contractats no és per ajustament o per tant 
alçat, essent el seu preu final el que resulti d’aplicar a les unitats realment executades segons el 
projecte, els preus establerts per a cadascuna en el quadre de preus unitaris corresponents a 
l’Annex núm. 3.  
 
En l'Annex núm. 3 hi figura també el desglossament i el detall de l'import total estimatiu dels 
treballs, abans indicat, que s'adjunta com a pressupost d'aquesta. 
 
2.2.- Aquest preu inclou la totalitat dels treballs contemplats en aquest contracte, així com el 
material i personal per dur-la a terme, costos, riscos, beneficis, impostos, assegurances, despeses 
de custòdia i de magatzem del material i elements a subministrar. En l’import total abans 
esmentat, així com en el preu unitari establert, s’entendran incloses, sense que la relació que 
segueix sigui limitativa, sinó merament enunciativa: 
 

- Despeses i impostos, arbitris o taxes per motiu del Contracte i de l’execució dels treballs 
amb excepció de l’IVA, en cas d’ésser procedent. 

- Les despeses generals i d’empresa, i el benefici industrial. 
- Despeses que originin al Contractista el replanteig, programació, de reconeixements i 

assaigs, control de materials, control d’execució, proves, recepció i liquidació de l’obra, 
confecció dels llibres de funcionament i manteniment i realització dels “as builts” tot 
seguint els mateixos criteris de plantejament de projecte. 

- Despeses de subministrament dels elements objecte del contracte. 
- Despeses corresponents a instal·lacions i mitjans auxiliars, i equips de maquinària. 
- Despeses d’instal·lació i retirada de tota classe de construccions auxiliars, plantes, 

instal·lacions i eines. 
- Despeses de lloguer o adquisició de terrenys per a dipòsits de maquinària i materials. 
- Despeses de protecció d’abassegament i de la pròpia obra contra tota mena de 

deteriorament. 
- Despeses de muntatge, conservació i retirada d’instal·lacions per al subministrament 
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d’aigua, d’energia elèctrica i telèfon necessaris per a l’execució de l’obra, així com drets, 
taxes o imports de presa de corrent, comptadors i altres elements, així com els seus 
consums. 

- Despeses de retirada de materials rebutjats i evacuació de restes. 
- Conservació i policia de la zona on s’executin els treballs durant l’execució. 
- Danys a tercers per motiu de la forma d’execució dels treballs. 
- Despeses derivades de la legalització de totes les instal·lacions definides en el projecte 

(projecte de legalització, proves...). 
- Majors costos que poguessin derivar-se amb motiu de la realització de treballs nocturns, 

en hores extraordinàries o dies festius, necessaris per a complir el termini acordat, així 
com les que se’n derivin per l’adaptació al Planning de les obres generals contractades, 
llevat que l’adopció de les esmentades mesures es produeixi a petició de BIMSA, i com a 
conseqüència de retards no imputables al Contractista. 

- Majors costos que poguessin derivar-se amb motiu de la realització de treballs nocturns, 
en hores extraordinàries, dies festius o per baix rendiment, per necessitat de tercers. 

- Totes les despeses generals, d’empresa i el benefici industrial del Contractista. 
- Totes les despeses derivades de coordinar i adaptar la seva planificació a la d’altres 

contractistes. 
 
En cas d'incompliment per part del Contractista del pagament d’aquesta obligació, BARCELONA 
D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA podrà descomptar de qualsevol pagament que hagi de fer 
el contractista aquests imports.  
 
2.3.- BIM/SA estendrà la certificació del mes amb data de l’últim dia d’aquest i dintre dels quinze 
dies naturals del mes següent, a partir de la relació valorada establerta a l’apartat 2 d’aquesta 
clàusula, d’aquest Contracte. Si el Contractista no estigués conforme presentarà les seves 
reclamacions en un termini màxim de quatre dies hàbils des de la data en què se li comuniqui la 
certificació elaborada per BIM/SA . En un termini màxim de vuit (8) dies hàbils comptats des de la 
data de presentació de les reclamacions per part del Contractista, BIM/SA haurà de contestar a les 
reclamacions que hagin estat formulades. 
 
Mensualment es prepararà, a data del dia 15 de cada mes, una certificació dels treballs juntament 
amb la relació valorada en la que hi constin els amidaments parcials i a l'origen del treball realitzat 
en funció de totes i cadascuna de les activitats i unitats d'obra. 
 
La valoració de treballs afegits o detraiguts en virtut del previst en l'apartat de modificacions 
(clàusula 2) es realitzarà aplicant a les unitats d'obra executades, els preus unitaris que per tals  
treballs figuren en la relació que forma part de l'Annex núm. 3. 
 
No serà objecte de valoració qualsevol augment d'unitat d’obra sobre el previst en els plànols i 
Plec de Condicions degut a la forma i condicions de l'execució per part del Contractista.  
 
Quan per causa de modificacions, suspensió, resolució o rescissió, el Contractista hagués executat 
de forma incompleta treballs inclosos en el Contracte, i dins del Pla de Treballs establert, li serà 
d'abonament la part executada, prenent-se com a base única per a la valoració dels treballs 
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elementals incomplets, els preus que figuren en el quadre de preus de l'annex número 3. 
 
2.4.- Presentació de factures. Les factures han d’arribar amb les següents dades fiscals 
“BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA”, Rambla Poblenou 154, 4a planta, 08018, 
de Barcelona, CIF: A-62320486, com a màxim el dia vint (20) del mes en curs o laborable 
posterior. 
 
Les factures hauran de complir el Real Decret 1619/2012 de 30 de novembre (modificat per Real 
Decret 596/2016, de 2 de desembre, per a la modernització, millora i impuls de l’ús de mitjans 
electrònics en la gestió de l’Impost del Valor Afegit), on s’estableix el reglament per a facturar, i 
s’hauran de presentar per mitjans electrònics. A les factures haurà de figurar de manera clara el 
número d’expedient, la descripció dels treballs i el període facturat, als camps habilitats, així com 
que el present contracte es troba  finançat amb Fons Next Generation EU en execució del Pla de 
Recuperació, Transformació i Resiliència, de conformitat amb el Reglament (UE) 2021/241 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 12 de febrer de 2021, pel qual s’estableix el MRR. 
 
En qualsevol cas, no es podrà retornar a l’empesa contractista la garantia definitiva amb 
anterioritat a què l’òrgan competent de fiscalització de la Unió Europea accepti la sol·licitud de 
certificació presentada, de conformitat amb l’article 16.1.h) del Decret llei 5/2021, de 2 de febrer, 
pel qual s'aproven mesures urgents per a la implementació i gestió dels fons procedents del MRR. 
 
Veure instruccions de presentació de la factura electrònica al comunicat de data 28/09/2022 en el 
següent enllaç:  
 
http://www.bimsa.cat/comunicats/ 
 
2.5.- Forma de pagament. L’abonament de les factures tindrà lloc el primer dia de pagament de 
BIMSA, que es realitzarà dins dels terminis establerts a la Llei 15/2010, de 5 de juliol de 
modificació de la Llei 3/2004, de 29 de desembre, per la qual s’estableixen mesures de lluita 
contra la morositat en les operacions comercials. A la signatura del present Contracte s’haurà 
d’aportar un certificat de de titularitat bancària. 
 
2.6.- Cessió de factures. Per a la cessió o endós de qualsevol certificació o factura es necessitarà la 
prèvia notificació fefaent a BIMSA de l’acord de cessió. Així mateix, la cessió s’haurà de produir 
conforme el procediment que consta a la pàgina web de BIMSA:   Veure 26/10/18 Comunicat. 
Tramitació de cessions de drets de cobrament al següent enllaç:  
 
http://www.bimsa.cat/comunicats/ 
 
2.7.- Interès de demora. En el cas de que BIMSA incorregués en mora en el compliment dels 
terminis de pagament, les quantitats endeutades meritaran l’interès de demora. El tipus d’interès 
de demora que aplicarà serà el corresponent a l’interès legal de demora establert a la Llei 3/2004, 
de 29 de desembre, per la qual s’estableixen mesures de lluita contra la morositat en les 
operacions comercials. 
 

http://www.bimsa.cat/comunicats/
http://www.bimsa.cat/comunicats/
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2.8.- L’import de les modificacions del contracte, per causes previstes al PCAP, es fixa en un 
màxim de 84.467,47 euros (IVA exclòs). Sense perjudici d’això, les modificacions successives que, 
en el seu cas, es puguin acordar durant l’execució del contracte per les causes previstes al Plec de 
Clàusules Administratives Particulars no podran superar, en cap cas, el valor estimat del contracte 
ni aquest import. 
 
El procediment per modificar el contracte serà: 
 

- Informe justificatiu del responsable de contracte en el que manifesti la necessitat de 
procedir a realitzar la modificació del contracte. 
 

- Informe Jurídic del Departament de contractació manifestant, en el seu cas, la seva 
procedència. 

 
- Tràmit d’audiència a l’adjudicatari, per un termini de TRES (3) dies hàbils, i 

compareixença en que manifesta haver estat informat de l’abast d’aquests nous treballs. 
 

- Aprovació de la modificació i adjudicació de l’òrgan de contractació competent, a 
proposta del/de la responsable del contracte,  amb validació pressupostària i notificació al 
contractista. 
 

- Publicació de la modificació al Perfil de Contractant en el termini de CINC (5) dies naturals 
a comptar des de l’adjudicació de la modificació. 
 

- Reajustament de la garantia definitiva, per part del contractista, per tal que guardi relació 
amb el nou preu modificat dins del termini de QUINZE (15) dies naturals comptadors des 
del dia següent a la notificació de l’adjudicació de la modificació al Contractista. 
 

- Formalització de la modificació del contracte entre BIMSA i el contractista 
 
Les modificacions que s’acordin seran obligatòries pel contractista.  
 
No hi haurà limitació de modificació del contracte a la baixa. En cas que les modificacions a la 
baixa superin el vint per cent de l’import d’adjudicació, l’adjudicatari podrà sol·licitar la resolució 
del contracte i la liquidació dels treballs realitzats, sense tenir cap dret a cal altre tipus 
d’indemnització o pagament en concepte de benefici deixat d’obtenir. 
 
En aquests supòsits, el contractista restarà obligat a seguir els treballs amb estricta subjecció a les 
normes que, en conseqüència, li siguin fixades, sense dret a reclamar cap indemnització i sense 
que per cap motiu pugui disminuir el ritme dels treballs ni suspendre’ls. 
 
2.9.- No serà d’aplicació cap revisió de preus. 
 
3.- TERMINI I LLOC DE SUBMINISTRAMENT  
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3.1. El termini de subministrament i instal·lació es fixa en 4 mesos a comptar des de la data de 
formalització del present contracte o en la data fixada en l’acta d’inici de treballs. 
 
3.2. El lloc de subministrament s’efectuarà a l’emplaçament objecte del contracte o a on indiqui 
BIMSA, sense que l'Adjudicatari pugui reclamar les eventuals despeses de emmagatzematge i 
custòdia dels béns des de la data de finalització de la fabricació i fins a aquest dia.  
 
3.3. Els retards produïts per motius no imputables al Contractista donaran dret a aquest, sempre 
que s'ofereixi a complir els compromisos mitjançant pròrroga del temps que tingui assenyalat 
inicialment, a un termini addicional que no excedeixi al temps perdut i que serà aplicable 
solament a la part de la prestació que correspongui. 
 
3.4. L'adjudicatari quedarà obligat a subministrar en un termini no superior a 5 dies, tot aquell 
material que a l'efectuar-se la seva recepció s'observés defectuós o amb alguna anomalia.  
 
3.5. La Direcció d'Execució serà l'encarregada d'aprovar els subministraments i de comunicar al 
contractista els defectes o anomalies detectades  
 
La Direcció del subministrament estarà a càrrec i es desenvoluparà sota responsabilitat exclusiva 
dels adjudicataris d'aquests serveis. La Direcció del subministrament serà assumida per senyora 

 i per les persones amb els quals ells col·laborin en funcions concretes. 
Les decisions de la Direcció del subministrament i instal·lació que impliquin una modificació del 
contracte, en qualitat, en cost o en termini, hauran de ser aprovats per escrit per BARCELONA 
D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA.  
 
4.- RESPONSABLE DEL CONTRACTE 
 
BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA designa com a responsable del contracte al 
Director d’Edificació de Barcelona d’Infraestructures Municipals, SA. 
 
El responsable del contracte designat per BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA 
haurà de conèixer i participar en totes aquelles previsions o actuacions que porti a terme el 
Contractista. 
  
5.- PENALITZACIONS  
 
5.1.- L’incompliment o compliment defectuós de les obligacions contractuals, donarà lloc a la 
imposició de penalitats. La tipificació de les faltes als efectes del present contracte, es descriuen a 
continuació: 
 
Incompliments molt greus: 
 
 Incompliment de la prestació del servei, bé sigui per abandonament o d’altres causes que 

generin perjudicis per BIMSA. 
 Passivitat, deixament i desídia en la realització del servei. 
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 La resistència als requeriments efectuats per BIMSA, o la seva inobservança, quan 
produeixi un perjudici molt greu a l’execució del contracte. 

 La utilització de sistemes de treball, elements, materials, maquinaria o personal diferents 
als previstos en els Plecs i en les ofertes de l’adjudicatària, si s’escau, quan produeixi un 
perjudici molt greu. 

 No posar a disposició personal per a l’execució dels serveis mínims establerts. 
 Incompliment molt greu de les prescripcions relatives a la subcontractació, si s’escau. 
 Falsejament de les prestacions consignades per l’adjudicatària a la factura. 
 Reincidència en faltes greus. 
 Incorporar personal sense cap coneixement de les seves obligacions, ni formació prèvia. 
 Incompliment de la normativa sobre Prevenció de Riscos Laborals, qualificats com a molt 

greus per la seva normativa específica, i en especial de les del Pla de seguretat i salut en 
les prestacions.  

 L’incompliment de les prescripcions sobre seguretat de tercers en les prestacions.  
 L’incompliment dels terminis de pagament amb contractistes i proveïdors. 
 Reincidència en la comissió de faltes greus, entenent per reincidència la comissió de més 

de dues faltes. 
 L’incompliment molt greu per part de la contractista de proporcionar informació sobre els 

canvis en l’organització, en la estructura de control o en l’activitat desenvolupada, així 
com de qualsevol altra circumstància, que pugui incidir en la política antifrau de 
l’Ajuntament o de Bimsa. 

 
Sens perjudici de les anteriors penalitats, així com les establertes al contracte, es tipifiquen els 
incompliments que s’indiquen a continuació derivats de les obligacions del PRTR: 
 
 L’incompliment molt greu de les fites i objectius establerts en el present Plec i/o en el PPT. 
 La manca del seguiment del Pla de Mesures Antifrau. 
 Les actuacions que, per acció o omissió, generen riscos greus sobre el medi ambient 

d’acord amb la legislació vigent. 
 L’incompliment molt greu del lliurament dels informes de seguiment de les fites i 

objectius establerts en el present Plec i/o en el PPT. 
 L’incompliment molt greu del lliurament incomplert, fora de termini o sense respectar les 

especificacions del plec dels informes de seguiment de les fites i objectius establerts en el 
present Plec i/o en el PPT. 

 L’incompliment molt greu de les obligacions assumides per la aplicació del principi de no 
causar dany significatiu al medi ambient (DNSH) establerts en el present Plec i/o en el 
PPT. 

 L’incompliment molt greu del contingut de les Declaracions d’Absència de Conflicte 
d’Interessos (DACI) signades pels contractistes i subcontractistes. 

 L’incompliment molt greu de les obligacions i deures de l’etiquetat verd i digital previst al 
present Plec i/o en el PPT.  

 L’incompliment molt greu del lliurament sobre la informació del contracte i obligació de 
proporcionar-la. 

 L’incompliment molt greu de les normes sobre la informació i conservació de la 
documentació de conformitat amb l’article 132 del Reglament 2018/1046 del Parlament 
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Europeu i del Consell de 18 de juliol de 2018, sobre les normes financeres aplicables al 
pressupost general de la Unió. 

 L’incompliment molt greu dels compromisos en matèria de comunicació, encapçalaments 
i logotips que estableix l’article 9 de l’Ordre HPF/1030/2021 en els termes que defineix el 
Manual de Marca (d’identitat visual) de la Secretaria de l’Estat de Comunicació de la 
Presidència del Govern de desembre de 2021 i del “Manual Next Generation. Convivència 
dels logotips”, de maig de 2022, de l’Ajuntament de Barcelona, així com totes les 
eventuals actualitzacions en matèria de comunicació, encapçalaments i logotips.En relació 
amb l’empresa contractista i les empreses subcontractistes i proveïdores i mitjans 
auxiliars, les regles de conducta definides en la Clàusula 30 d’aquest plec, són obligacions 
contractuals essencials i la seva infracció es qualifica com a molt greu si concorre dolo, 
culpa o negligència de l’empresa, amb imposició de penalitats, segons la previsió de 
l’article 192.1 de la LCSP, d’acord amb el que preveu l’article 211.1.f) de la LCSP i eventual 
determinació de causa de prohibició de contractar segons la previsió de l’article 71.2.c). 

 L’incompliment molt greu per part del contractista o la subcontractista del contingut de la 
declaració responsable d’existència i l’aplicació efectiva d’un model d’organització i gestió 
per la prevenció i gestió dels conflictes d’interessos, frau i corrupció.  

 
Incompliments greus: 
 
 La resistència als requeriments efectuats per BIMSA, o la seva inobservança. 
 No donar compliment a les obligacions establertes en el present plec i el contracte. 
 L’incompliment de l’execució parcial de les prestacions definides en el contracte, que no 

constitueixi falta molt greu. 
 No disposar de personal suplent per a un determinat servei. 
 Permetre per acció o omissió, l’accés a dependències de BIMSA, a persones alienes al 

servei contractat. 
 La manca de lliurament, en temps i forma, de tota la informació respecte de la prestació 

del servei que li hagi estat sol·licitada per BIMSA. 
 Reincidència en la comissió de faltes lleus, entenent per reincidència la comissió de més 

de dues faltes. 
 Manca de cobertura del servei durant un període de temps, per inexistència de personal 

suplent o altres causes, sempre que no sigui incompliment molt greu. 
 L’incompliment, que no constitueixi falta molt greu, de les obligacions derivades de la 

normativa general sobre prevenció de riscs laborals, i en especial, les del pla de seguretat 
i salut en les prestacions, qualificats com a Greus per la seva normativa específica.  

 L’incompliment greu per part de la contractista de proporcionar informació sobre els 
canvis en l’organització, en la estructura de control o en l’activitat desenvolupada, així 
com de qualsevol altra circumstància, que pugui incidir en la política antifrau de 
l’Ajuntament o de BIMSA. 

 
Sens perjudici de les anteriors penalitats, així com les establertes al contracte, es tipifiquen els 
incompliments que s’indiquen a continuació derivats de les obligacions del PRTR: 
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 L’incompliment en l’aplicació del model de Pla de Mesures Antifrau en les termes 
declarats o certificats. 

 La no aportació de la Declaració d’absència de conflictes d’interès (DACI). 
 L’incompliment greu de les fites i objectius establerts en al present Plec i/o en el  PPT. 
 L’incompliment greu del lliurament dels informes de seguiment de les fites i objectius 

establerts en el present Plec i/o en el PPT. 
 L’incompliment greu del lliurament incomplert, fora de termini o sense respectar les 

especificacions del plec dels informes de seguiment de les fites i objectius establerts en en 
el present Plec i/o en el PPT. 

 L’incompliment greu de les obligacions assumides per la aplicació del principi de no causar 
dany significatiu al medi ambient (DNSH) establerts en en el present Plec i/o en el PPT. 

 L’incompliment greu del contingut de les Declaracions d’Absència de Conflicte 
d’Interessos (DACI) signades pels contractistes i subcontractistes. 

 L’incompliment greu de les obligacions i deures de l’etiquetat verd i digital previst en el 
present Plec i/o en el PPT. 

 L’incompliment greu del lliurament sobre la informació del contracte i obligació de 
proporcionar-la. 

 L’incompliment greu de les normes sobre la informació i conservació de la documentació 
de conformitat amb l’article 132 del Reglament 2018/1046 del Parlament Europeu i del 
Consell de 18 de juliol de 2018, sobre les normes financeres aplicables al pressupost 
general de la Unió. 

 L’incompliment greu dels compromisos en matèria de comunicació, encapçalaments i 
logotips que estableix l’article 9 de l’Ordre HPF/1030/2021 en els termes que defineix el 
Manual de Marca (d’identitat visual) de la Secretaria de l’Estat de Comunicació de la 
Presidència del Govern de desembre de 2021 i del “Manual Next Generation. Convivència 
dels logotips”, de maig de 2022, de l’Ajuntament de Barcelona, així com totes les 
eventuals actualitzacions en matèria de comunicació, encapçalaments i logotips. 

 L’incompliment greu per part del contractista o la subcontractista del contingut de la 
declaració responsable d’existència i l’aplicació efectiva d’un model d’organització i gestió 
per la prevenció i gestió dels conflictes d’interessos, frau i corrupció. Així mateix, també 
és un incompliment greu que, en cas de no disposar d’una política de compliance o un pla 
de mesures antifrau propi, no es doni publicitat del contingut del PMA entre el personal 
del contractista i la subcontractista. 
 

Al efectes dels paràgrafs anteriors, s’entén per reiteració la comissió d'una falta del mateix 
caràcter sancionada per resolució administrativa ferma. 
 
Incompliments lleus:  
 
 Manca de col·laboració amb el personal de l’entitat contractant. 
 No avisar a BIMSA de la incorporació de personal nou o si es produeixen canvis.  
 Incompliment de la normativa sobre Prevenció de Riscos Laborals, qualificats com a lleus 

per la seva normativa específica.  
 L’incompliment lleu per part de la contractista de proporcionar informació sobre els 

canvis en l’organització, en la estructura de control o en l’activitat desenvolupada, així 
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com de qualsevol altra circumstància, que pugui incidir en la política antifrau de 
l’Ajuntament o de BIMSA. 

 
Sens perjudici de les anteriors penalitats, així com les establertes al contracte, es tipifiquen els 
incompliments que s’indiquen a continuació derivats de les obligacions del PRTR: 

  
 L’incompliment lleu de les fites i objectius establerts en el present Plec i/o en el 

PPT. 
 L’incompliment lleu del lliurament dels informes de seguiment de fites i objectius 

establerts en el present Plec i/o en el PPT. 
 L’incompliment lleu del lliurament incomplert, fora de termini o sense respectar 

les especificacions del plec dels informes de seguiment de les fites i objectius 
establerts en el pressent Plec i/o en el PPT. 

 L’incompliment lleu per part del contractista o la subcontractista de les 
obligacions assumides per la aplicació del principi de no causar dany significatiu al 
medi ambient (DNSH) establerts en el present Plec i/o en el PPT. 

 L’incompliment lleu del contingut de les DACI signades pel contractista i 
subcontractistes. 

 L’incompliment lleu de les obligacions i deures de l’etiquetat verd i digital previst 
en el present Plec i/o en el PPT. 

 L’incompliment lleu del lliurament sobre la informació del contracte i obligació de 
proporcionar-la. 

 L’incompliment lleu de les normes sobre la informació i conservació de la 
documentació de conformitat amb l’article 132 del Reglament 2018/1046 del 
Parlament Europeu i del Consell de 18 de juliol de 2018 sobre les normes financeres 
aplicables al pressupost general de la Unió. 

 L’incompliment lleu dels compromisos en matèria de comunicació, 
encapçalaments i logotips que estableix l’article 9 de l’Ordre HPF/1030/2021 en els 
termes que defineix el Manual de Marca (d’identitat visual) de la Secretaria de l’Estat 
de Comunicació de la Presidència del Govern de desembre de 2021 i del “Manual Next 
Generation. Convivència dels logotips”, de maig de 2022, de l’Ajuntament de 
Barcelona, així com totes les eventuals actualitzacions en matèria de comunicació, 
encapçalaments i logotips. 

 L’incompliment lleu per part del contractista  o la subcontractista del contingut de 
la declaració responsable d’existència i l’aplicació efectiva d’un model d’organització i 
gestió per la prevenció i gestió dels conflictes d’interessos, frau i corrupció.  

 
Al efectes dels paràgrafs anteriors, s’entén per reiteració la comissió d'una falta del mateix 
caràcter sancionada per resolució administrativa ferma. 
 

- Penalitats contractuals 
 
Independentment del rescabalament per danys i perjudicis, en cas d'incompliment que no 
produeixi resolució del contracte, BIMSA pot aplicar les penalitats següents, graduades en atenció 
al grau de perjudici, perillositat i/o reiteració: 
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• Incompliments molt greus: penalització de fins a un 10 per 100 del preu del contracte, 

entès com a import d'adjudicació o del pressupost base de licitació, quan el preu es 
determini en funció de preus unitaris. 

• Incompliments greus: penalització de fins a un 6 per 100 del preu del contracte, entès 
com a import d'adjudicació o del pressupost base de licitació, quan el preu es determini 
en funció de preus unitaris. 

• Incompliments lleus: penalització de fins a un 3 per 100 del preu del contracte, , entès 
com a import d'adjudicació o del pressupost base de licitació, quan el preu es determini 
en funció de preus unitaris. 
 

El total de les penalitats no podrà superar el 50 per 100 del preu del contracte. 
 
5.2.- BIMSA es reserva el dret de resoldre el contracte per reiteració en les deficiències d’execució 
del servei, si s’apliquen més de 3 de les penalitzacions assenyalades en els apartats anteriors 
d’aquest punt. 
 
6.- RISCOS DEL CONTRACTE  
 
6.1.- L'execució del Contracte es realitzarà a risc i ventura del Contractista.  
 
6.2.- En conseqüència, els treballs es realitzaran en quan el seu cost i termini d'execució a risc i 
ventura del Contractista, excepte en els supòsits de força major, i sempre que no existeixi 
actuació imprudent per part del Contractista 
 
6.3.- La sola presentació de l'oferta implica la declaració per part del Contractista d'haver 
complert amb la seva obligació de reconeixement de tota la documentació de la licitació  i tenir 
coneixement de les condicions d’execució i lliurament, i, en conseqüència, que es responsabilitza 
de l'execució dels treballs alliberant a BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA de tota 
la responsabilitat o reclamació que li sigui exigida referent a això.  
 
6.4.- El contractista no solament respondrà dels actes propis, sinó també dels subcontractats, si 
escau, dels del personal que li prestin serveis i dels d'altres persones per que hagi de respondre, 
d'acord amb la legislació vigent.  
 
6.5.- El Contractista respondrà igualment de tots els danys causats en els elements a subministrar 
per tercers, abans de la seva recepció. El Contractista respondrà així mateix, dels danys i perjudicis 
causats a tercers, que li siguin imputables, i especialment dels danys causats als indrets en els que 
realitzi el lliurament i instal·lació, si s’escau, i durant aquesta.  
 
7.- ASSEGURANÇA VIGENT DURANT EL SUBMINISTRAMENT 
 
El Contractista haurà de subscriure una assegurança de responsabilitat civil que cobreixi 
suficientment tots els danys que es poden derivar de la seva actuació i de l’execució del present 
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contracte. La pòlissa d'assegurances figurarà com beneficiari BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES 
MUNICIPALS, SA i no podrà ser inferior als llindars establerts al corresponent annex del Plec de 
Clàusules Administratives Particulars.  
 
BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA haurà d’aprovar els termes concrets de 
subscripció de l’assegurança. Aquesta assegurança haurà d'estar vigent durant tot el període 
d'execució dels treballs fins a la recepció dels elements a subministrar i la instal·lació dels 
mateixos. 
 
Dita assegurança haurà de presentar-se a l'aprovació de BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES 
MUNICIPALS, SA dintre dels quinze dies (15) següents a la signatura d'aquest Contracte i haurà de 
contractar-se en el termini de 5 dies a comptar des de l’aprovació de BARCELONA 
D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA. En el supòsit que d'acord amb el previst en la clàusula 3 
s'incrementi l'import dels treballs contractats, també s'haurà d'incrementar l'import del 
subministrament i instal·lació assegurat. En cas d'incompliment de qualsevol d'aquests termes, el 
Contractista serà plenament i íntegrament responsable dels riscos no assegurats, i BARCELONA 
D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA podrà subscriure directament l'oportú Contracte 
d’assegurança i repercutir la prima corresponent al Contractista, estant facultada per a deduir de 
les primeres certificacions de subministraments la factura o factures que generin aquesta 
repercussió. 
 
8.- OBLIGACIONS LABORALS I FISCALS I ALTRES 
 
8.1.- El contractista, en tot moment, haurà d’estar al corrent de les obligacions que, com a 
empresa o empresari li corresponguin en matèria fiscal, laboral, d’assegurances, de Seguretat 
Social, de prevenció de riscos laborals i Seguretat i Salut del Treball, sindical i mediambiental; sent 
estricta i rigorosament responsable amb caràcter exclusiu i amb total indemnitat de BARCELONA 
D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA del compliment de qualsevol d'aquestes obligacions.  
 
8.2. A l'efecte de control per part de BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA, sense 
que això impliqui, no obstant, cap obligació per a aquesta última, el Contractista haurà 
d'acreditar, sempre que li sigui requerit per BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA, 
tenir totes les obligacions esmentades en l'apartat anterior, posant a la disposició de BARCELONA 
D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA, en tot moment, els documents, certificats i comprovants 
que facin referència a aquestes obligacions.  
 
8.3.- El Contractista serà responsable dels accidents que puguin ocórrer a tot el personal del 
subministrament i instal·lació o de terceres persones com a conseqüència dels treballs 
contractats.  
 
8.4.- El Contractista tindrà especial interès en la protecció i conservació del terreny, edificacions, 
entorn i tots aquells elements que puguin veure's afectats pel desenvolupament del contracte. En 
particular haurà de complir tota la normativa mediambiental que sigui d'aplicació a la zona 
d'execució dels treballs. Si com a conseqüència d'actuacions imputables a l'execució dels treballs, 
aquestes fossin paralitzades o suspeses per aplicació de la normativa mediambiental, el 
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contractista no tindrà dret a cap tipus de reclamació econòmica ni de termini, sense perjudici de 
les accions que BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA pugui prendre referent a 
això.  
 
8.5.- El contractista o subcontractistes o empreses filials o empreses interposades no podran 
realitzar operacions financeres en paradisos fiscals, segons la llista de països elaborada per les 
Institucions Europees o avalades per aquestes o, en el seu defecte, l’Estat espanyol o fora d’ells,  i 
que siguin considerades delictives, en els termes legalment establerts, com delictes de blanqueig 
de capitals, frau fiscal o contra la Hisenda Pública. 
 
Aquesta és una condició especial d’execució del contracte que es qualifica com una obligació  de 
caràcter essencial. Per tant, en cas d’incompliment d’aquesta obligació o la verificació de la 
falsedat de la declaració realitzada durant el procediment de licitació,  BIMSA podrà optar entre 
penalitzar al contractista considerant-se una falta greu o resoldre el contracte i incoar el 
corresponent expedient de prohibició de contractar  de conformitat amb els articles 211.f) i 
71.2.c) de la LCSP respectivament. 
  
9.- RÈGIM DE FIANCES   
 
9.1.- S’incorpora a aquest Contracte com Annex núm. 3 una còpia de la garantia definitiva 
constituïda per l’adjudicatari a favor de BIMSA, mitjançant retenció de preus, per un import del 5 
% sobre l’import total d’aquest Contracte. El termini mínim de la garantia definitiva serà de tres 
(3) anys.  
 
La devolució o cancel·lació de la garantia definitiva es realitzarà, una vegada produït el venciment 
del termini de garantia i acomplert satisfactòriament el contracte, o resolt aquest per causes no 
imputables al contractista i seguint el procediment establert al mateix. En qualsevol cas, no es 
podrà retornar a l’empesa contractista la garantia definitiva amb anterioritat a què l’òrgan 
competent de fiscalització de la Unió Europea accepti la sol·licitud de certificació presentada, de 
conformitat amb l’article 16.1.h) del Decret llei 5/2021, de 2 de febrer, pel qual s'aproven 
mesures urgents per a la implementació i gestió dels fons procedents del MRR. 
 
9.2.- La garantia respondrà de tots els deutes dimanants del Contracte, de la seva execució o de la 
seva eventual resolució; el reintegrament de les quantitats que, en el seu cas, BIMSA hagués 
abonat en excés l’adjudicatari al temps de la liquidació final; del rescabalament dels danys i 
perjudicis derivats de l’incompliment de les obligacions de l’adjudicatari, inclosos els que 
poguessin ser reclamats a BIMSA per tercers i, singularment, per l’Administració d’acord amb els 
termes que regulen els serveis adjudicats; i amb caràcter general, del compliment de totes les 
obligacions de l’adjudicatari. 
 
9.3.- En qualsevol dels supòsits previstos, BIMSA podrà executar lliurement i per la seva exclusiva 
determinació la garantia constituïda, i disposar de l’import corresponent a aquests 
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incompliments. Tot això sense perjudici de les accions, reclamacions o recursos que cregui 
oportuns, que no suspendran en cap cas la lliure disponibilitat de la garantia per BIMSA. L’única 
obligació de BIMSA serà reintegrar l’adjudicatari en el seu dia les sumes disposades, si resultés 
procedent, més els interessos legals comptats a partir de la data de disposició. 
 
9.4. En cas que es facin efectives sobre la garantia definitiva les penalitats o indemnitzacions 
exigibles a l’adjudicatari, aquest haurà de reposar o ampliar dita garantia en la quantia que 
correspongui, dins del termini de quinze dies des de la seva execució; incorrent en cas contrari en 
causa de resolució.  
 
10.- RECEPCIÓ I LIQUIDACIÓ DELS TREBALLS 
 
10.1.- Almenys una setmana abans de la completa finalització de tots els treballs descrits en Plec 
de clàusules administratives particulars, Projecte, documentació tècnica i en el present Contracte, 
el Contractista informarà a BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA de la data que 
proposa per a formalitzar la recepció. S'entendrà que pugui fer-se la recepció si estan 
completament finalitzats tots els treballs a realitzar pel contractista com a conseqüència del 
present contracte, i de conformitat amb el que s'especifica en el present contracte.  
 
BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA fixarà la data d'inspecció conjunta dels 
treballs, prèvia a la seva recepció, dintre dels quinze dies posteriors a la seva finalització, i 
designarà a la persona o persones que, en el seu nom, han d'efectuar la inspecció a la qual per 
part del Contractista hauran d'assistir representants amb plens poders. De la inspecció conjunta 
dels treballs s'aixecarà l'acta corresponent.  
 
En cas que, com resultat d'aquesta inspecció es consideri que els treballs es troben aptes per a la 
seva recepció, es considerarà que en la data indicada pel contractista ha finalitzat l'execució dels 
mateixos. En el termini de 20 dies des de la data d'inspecció conjunta dels treballs, en el cas que 
aquests fossin aptes per a la seva recepció, BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA 
comunicarà per escrit al Contractista que ha rebut els mateixos, fent-se càrrec dels mateixos. A 
partir d'aquesta data començarà el termini de garantia establert al present contracte.  
 
Per a la recepció seran considerats també les dades i informes establerts durant l'execució dels 
treballs, les proves efectuades pel responsable del contracte i la inspecció directa dels treballs 
realitzats.  
 
10.2.- Quan com resultat de l'esmentada inspecció conjunta dels treballs i de les dades i informes 
complementaris d'aquesta, BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA estableixi que els 
mateixos no es troben en bon estat o no s'hagin estat realitzats conforme a les condicions que 
regeixen el present contracte, s’aixecarà igualment acta en la qual es farà constar les deficiències 
que s'apreciïn, i BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA assenyalarà al Contractista 
un termini per a acabar-los esmentant els defectes observats, donant-li instruccions precises i 
detallades a aquest efecte, així com el termini màxim per a la seva execució. Si passat el termini 
assenyalat i reconeguts de nou els treballs, no es trobessin conformes, BARCELONA 
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D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA procedirà a la finalització i reparació en la forma que 
estimi oportuna, per compte i risc del contractista. En tal supòsit, i a l'efecte de les 
responsabilitats del Contractista per incompliment de termini, penalitzacions i altres que siguin 
procedents, s'entendrà com data de conclusió dels mateixos la qual resulti de sumar al dia que 
BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA es va fer càrrec dels mateixos per a la seva 
deguda finalització, un termini igual al que d'acord amb el paràgraf precedent, hagués concedit el 
Contractista per a reparar els defectes observats.  
 
Si transcorregut el termini assenyalat i reconeguts de nou els treballs es considerés que els 
mateixos es troben aptes per a la seva recepció, es considerarà com data de finalització dels 
treballs, a l'efecte de responsabilitats del Contractista per incompliment de termini, 
penalitzacions i altres que siguin procedents, la qual resulti d'addicionar a la data indicada pel 
contractista d'acord amb l’apartat 1 anterior, el termini emprat per aquest per a rectificar els 
defectes observats.  
 
10.3.- Efectuada la recepció dels treballs es procedirà seguidament a la liquidació del contracte 
conforme a les condicions econòmiques i de pagament previstes al mateix, en un termini màxim 
de sis mesos.  
 
10.4.- De l'esmentat valor de liquidació es donarà trasllat al Contractista per un termini de 15 dies 
a fi que pugui examinar-lo i tornar-lo amb la seva conformitat o amb les observacions que estimi 
oportunes. Si expirat el termini de quinze dies el Contractista no hagués formulat cap observació, 
es considerarà que està conforme establint-se d'acord amb el valor establert, la corresponent 
liquidació. Si el Contractista hagués fet alguna observació, BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES 
MUNICIPALS, SA determinarà si és atendible total o parcialment per a l'establiment de la 
liquidació.  
 
10.5.- Almenys 60 dies abans d'expirar el període de garantia, BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES 
MUNICIPALS, SA notificarà aquest fet al contractista i es procedirà en el termini màxim d'un mes a 
la finalització d'aquest període, si es trobessin els treballs realitzats en perfecte estat, a 
formalitzar la corresponent acta de la finalització del període donant-se per acabat aquest.  
 
11.- SUSPENSIÓ TOTAL O PARCIAL DELS SUBMINISTRAMENTS  
 
11.1. BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA podrà ordenar en qualsevol moment, la 
suspensió d'una determinada part o del conjunt dels treballs. En el cas de suspensió dels treballs 
el contractista no tindrà dret a percebre indemnització alguna.  
 
11.2. Si la suspensió fos total, una vegada transcorregut un termini de 1 any, el Contractista tindrà 
dret a la resolució del Contracte, i una indemnització del 3% de preu (IVA exclòs) dels treballs que 
quedin per executar. 
 
13. RESOLUCIÓ I RECISSIÓ  
 
13.1.-BIMSA podrà resoldre el Contracte per les causes següents: 
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- La demora en l’inici de les prestacions. 
- L’incompliment o compliment defectuós de les condicions d’execució del contracte 

establertes en aquest Plec i en el plec/s de condicions tècniques. 
- L'incompliment de les obligacions contractuals essencials. 
- L’incompliment de les obligacions establertes en el contracte. 
- La manifesta incapacitat tècnica o negligència, provada, en relació amb el 

desenvolupament de les tasques objecte del present contracte, la negativa o resistència 
manifesta de l’adjudicatària a ajustar-se a les indicacions efectuades per BIMSA per tal 
d'ajustar el contracte a les seves necessitats, la no compareixença reiterada a les reunions 
de treball, la manca de compliment en els terminis parcials que es puguin establir, 
l'omissió d'informació i qualsevol actitud o negligència que pugui afectar el 
desenvolupament del contracte. 

- Per una situació prevista com a causa de prohibició de contractar que esdevingui una 
vegada perfeccionat el contracte. 

- Trobar-se en una situació de control o d'associació respecte a altres licitadores, haver-se 
posat d'acord amb altres participants en el procediment de licitació i haver subcontractat 
alguna tasca a altres empreses participants en aquesta licitació sense l’autorització de 
BIMSA. 

- No haver guardat la deguda reserva respecte a les dades o antecedents que no siguin 
públics o notoris i que estiguin relacionats amb l’objecte del contracte, dels que hagi tingut 
coneixement amb ocasió del contracte. 

- L’incompliment de l’execució parcial de les prestacions definides en el contracte quan 
produeixi un perjudici molt greu. 

- L’incompliment reiterat de qualsevol de les condicions especials d’execució establertes en 
aquest plec que no tinguin caràcter d’obligació contractual essencial. 

- L’incompliment de qualsevol de les condicions ambientals establertes en aquest 
plec i en el PPT. 

- L’incompliment molt greu de les fites i objectius quan el retard suposi un perjudici 
significatiu per BIMSA 
 

En aquests supòsits, fins que no es formalitzi el nou contacte, el contractista quedarà obligat, en 
la forma i amb l’abast que determini l’òrgan de contractació, a adoptar les mesures necessàries 
per raons de seguretat, o indispensables per evitar un greu trastorn al servei públic o la ruïna 
d’allò construït o fabricat. A falta d’acord, la retribució del contractista es fixarà a instància 
d’aquest per l’òrgan de contractació, un cop conclosos els treballs i prenent com a referència els 
preus que serviren de base per a la celebració del contracte. El contractista podrà impugnar la 
decisió de l’òrgan de contractació que resoldrà el que procedeixi en el termini de 15 dies hàbils. 
 
- En cas que el contractista iniciés un procés d'escissió, aportació o transmissió d'empreses o 
branques d'activitat de les mateixes, i no pogués produir-se la subrogació per no reunir l'entitat a 
la qual s'atribueixi el contracte les condicions de solvència necessàries o que les diverses societats 
beneficiàries de les citades operacions i, en cas de subsistir, la societat de la que provinguin el 
patrimoni, empreses o branques segregades, no es responsabilitzin solidàriament amb aquella de 
l’execució del contracte, es resoldrà el present contracte, considerant-se a tots els efectes com un 
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supòsit de resolució per culpa de l'adjudicatari.  
 
13.2.- La concurrència de qualsevol de les causes assenyalades a la clàusula 18.1.tindrà efectes 
immediats des de la seva comunicació fefaent per una de les parts, sense perjudici de les accions, 
reclamacions o recursos de què es cregui assistida l'altra part. 
 
Decidida la resolució per part de Barcelona d’Infraestructures Municipals, SA, es comunicarà per 
escrit al Contractista, el qual estarà obligat a abandonar l'obra en un termini no superior a un mes 
des de la recepció de la notificació de la decisió de la resolució per part de Barcelona 
d’Infraestructures Municipals, SA. Ni l'existència de qüestions econòmiques per resoldre ni la 
manca de liquidació de l'obra ni altres qüestions, podran justificar el no abandó de l’obra en 
aquest termini.  
 
Una vegada comunicada la resolució per part de BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, 
SA, aquest podrà continuar els treballs immediatament pel procediment que estimi més 
convenient. 
 
A tal fi, BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA tindrà a més dret a disposar de les 
instal·lacions i obres auxiliars instal·lades pel Contractista amb obligació de lliurament per part d’ 
aquest. A tal efecte es faculta a BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA per prendre 
per si mateixa possessió de tot allò, sempre que -en tot o en part- li convingui per a la continuació 
dels treballs, disponibilitat que a lliure decisió de BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES 
MUNICIPALS, SA, es formalitzarà a títol d'adquisició o d'arrendament amb facultat per 
subarrendar-lo o dipositar-lo en mans del contractista  que continués els treballs. En un i altre cas, 
i a falta d’acord entre les parts, es farà amb valoració contradictòria, i recorrent, mitjançant el 
procediment arbitral  previst en aquest Contracte en defensa dels seus drets i amb igual vigència i 
validesa provisional del preu i altres condicions determinades per BARCELONA 
D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA en tant no es resolguin definitivament les discrepàncies. 
 
No obstant l’exposat anteriorment, i quan la causa de resolució sigui la mort o incapacitat 
sobrevinguda del contractista individual, Barcelona d’Infraestructures Municipals, SA podrà 
acordar la continuació del contracte amb els seus hereus o successors.  
 
La declaració d’insolvència en qualsevol procediment, i en cas de licitació, l’obertura de la fase de 
liquidació, donarà sempre lloc a la resolució del contracte. En el cas de declaració de licitació, i 
entretant no s’hagi produït l’obertura de la fase de liquidació, Barcelona d’Infraestructures 
Municipals, SA, potestativament, continuarà el contracte si el contractista presta les garanties 
suficients, a judici d’aquest, per a la seva execució. 
 
13.3.- La resolució del Contracte per qualsevol de les causes mencionades a la clàusula 18.1 
produirà els següents efectes: 
 
a) La resolució del contracte donarà lloc a la comprovació, medició i liquidació dels treballs 
realitzats de conformitat amb el projecte, fixant els saldos pertinents a favor o en contra del 
contractista.,  independentment de les rebaixes percentuals a què donés lloc l'aplicació de les 
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penalitzacions recollides en aquest contracte i de les condicions de pagament acordades.  
 
b) Quan el contracte es resolgui per causes imputables al contractista, aquest haurà d’indemnitzar 
a Barcelona d’Infraestructures Municipals, SA, els danys i perjudicis ocasionats. La indemnització 
es farà efectiva, en primer terme, sobre la garantia que al seu cas, s’hagués constituït, sense 
perjudici de la subsistència de la responsabilitat del contractista en el que es refereix l’import que 
excedeixi de la garantia prestada. 
 
c) Quan el contracte es resolgui en el supòsit de suspensió de la iniciació dels treballs per part de 
Barcelona d’Infraestructures Municipals, SA per un termini superior a sis mesos, el contractista 
tindrà dret a percebre per tots els conceptes una indemnització del 3 per 100 del preu 
d’adjudicació. 
 
d) Quan el contracte es resolgui en el supòsit de suspensió dels treballs iniciats per un termini 
superior a vuit mesos, el contractista tindrà dret al 3 per 100 del preu dels treballs deixats de 
realitzar en concepte de benefici industrial. S’entenen per treballs deixats de realitzar els que 
resultin de la diferència entre els establerts en el contracte primitiu i les seves modificacions, i les 
que fins a la data de notificació de la suspensió s’haguessin executat.  
 
 e) Quan el contracte es resolgui en el supòsit que no s’hagi formalitzat el mateix en el termini 
establert, s’estarà al següent: 
 

1.- Quan sigui per causes imputables al contractista, aquest haurà d’indemnitzar a Barcelona 
d’Infraestructures Municipals, SA els danys i perjudicis ocasionats i la indemnització es farà 
efectiva, en primer terme, sobre la garantia provisional i/o definitiva que al seu cas, s’hagués 
constituït, sense perjudici de la subsistència de la responsabilitat del contractista en el que es 
refereix l’import que excedeixi de la garantia prestada. 
 
2.- Quan sigui per causes imputables a Barcelona d’Infraestructures Municipals, SA, aquest 
haurà d’indemnitzar al contractista els danys i perjudicis ocasionats. 
 
a) Quan el contracte es resolgui per causes imputables a Barcelona d’Infraestructures 
Municipals, SA, aquest haurà d’indemnitzar dels danys i perjudicis ocasionats al contractista. 

 
b) Quan el contracte es resolgui per acord de les parts, els drets d’aquests s’estipularen entre 
elles. 

 
13.4.- BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA podrà, en qualsevol moment, rescindir 
el Contracte per la seva lliure determinació, mitjançant l'abonament al Contractista de l'import 
dels treballs executats i dels materials aplegats i, a més, l’3 per 100 del preu dels treballs deixats 
de realitzar en concepte de danys i perjudicis. S’entenen per treballs deixats de realitzar les que 
resultin de la diferència entre les establertes en el contracte primitiu i les seves modificacions, i 
les que fins a la data de notificació de la suspensió s’haguessin executat.  
 
Així mateix, en aquest supòsit de rescissió unilateral del Contracte per part de BARCELONA 
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D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, SA, haurà de tornar-se al Contractista la garantia definitiva 
dins del termini màxim de trenta dies des de la data de rescissió, llevat que existeixin causes 
contractuals justificades per denegar aquesta devolució. 
 
14.- CONFIDENCIALITAT 
 
L’adjudicatari i els seus col·laboradors estaran obligats a respectar el caràcter confidencial de tota 
aquella informació a la que tingui accés per a l’execució del contracte que així s’indiqui en el 
mateix o que així li indiqui l’entitat, o que per la seva pròpia naturalesa hagi de ser tractada com 
tal. Aquest deure de confidencialitat es mantindrà durant un termini mínim de CINC (5) anys, a 
excepció de que en el contracte s’estableixi un termini superior. 
 
Així mateix, l’empresari haurà d’assenyalar expressament aquella documentació i/o informació 
que consideri confidencial de la seva oferta. 
 
15.- RÈGIM JURÍDIC 
 
El Contracte queda subjecte a la legislació civil, mercantil i processal espanyola. 
 
Per resoldre qualsevol discrepància resultant de la interpretació o execució del present ambdues 
parts se sotmeten expressament a la jurisdicció i competència dels Jutjats i Tribunals de la ciutat 
de Barcelona, amb renúncia a qualsevol altre fur que els pugui correspondre. 
 
I, perquè així consti, se signa en el lloc i data de l’encapçalament. 
 
 
Per BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES                               ADJUDICATARI,  
MUNICIPALS, SA 
 
 
 
 

                                                            
Director General                                                                       Apoderada 
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CONTRACTE D’ENCARREGAT DEL TRACTAMENT 
 

REUNITS 
 
D’una part, el Sr. , major d’edat, amb DNI , en nom i representació 
de BARCELONA D’INFRAESTRUCTURES MUNICIPALS, S.A., amb NIF A62320486 i domicili, a 
efectes d’aquest contracte, a . 
 
I, d’una altra, la Sra. , major d’edat, amb DNI , en nom i 
representació de CROQUIS, DISSENYS, MUNTATGES I REALITZACIONS, SA., amb NIF A08757957 i 
domicili a carrer  
 
Ambdues parts, es declaren amb capacitat suficient per a subscriure el present CONTRACTE 
D’ENCARREGAT DEL TRACTAMENT (en endavant, el “Contracte”), de mutu acord. 
 

MANIFESTEN 
 
PRIMER. L’Encarregat del Tractament presta determinats serveis – que es detallen a l’estipulació 
primera – per compte del Responsable del Tractament. 
 
SEGON. Per al correcte compliment d’aquests serveis, l’Encarregat del Tractament accedeix o 
tracta dades de caràcter personal dels sistemes d’informació titularitat del Responsable del 
Tractament. 
 
TERCER. En compliment del que disposa l’article 28 del Reglament (UE) 2016/679 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 27 d’abril de 2016, relatiu a la protecció de les persones físiques pel que 
fa al tractament de dades personals i a la lliure circulació d’aquestes dades (en endavant, el 
“RGPD”), i el que disposa l’article 33 de la Llei Orgànica 3/2018, de Protecció de Dades Personals i 
garantia dels drets digitals (en endavant, la “LOPDGDD”), és intenció de les dues parts establir les 
obligacions i responsabilitats que corresponen a cadascuna d’elles en el tractament de les dades 
de caràcter personal, d’acord amb les següents estipulacions: 
 

ESTIPULACIONS 
 
PRIMERA. Finalitat de la recollida de dades 
La finalitat de la recollida i el tractament de la informació és la realització de l’ objecte per part de 
l’Encarregat del Tractament, recollit en el contracte de museografia, número de expedient 
SERVEIS DE MUSEOGRAFIA DE LA NAU F, DEL RECINTE FABRA I COATS, UBICAT AL DISTRICTE DE 
SANT ANDREU, DE BARCELONA AMB MESURES DE CONTRACTACIÓ PÚBLICA SOSTENIBLE, 
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FINANÇAT AMB FONS DEL PLA DE RECUPERACIÓ, TRANSFORMACIÓ I RESILÈNCIA DE 
CONFORMITAT AMB L’ESTABLERT AL REIAL DECRET LLEI 36/2020, DE 30 DE DESEMBRE, PER EL 
QUE S’APROVEN MESURES URGENTS PER A LA MODERNITZACIÓ DE L’ADMINISTRACIÓ PÚBLICA I 
PER A L’EXECUCIÓ DEL PRTR I PEL REGLAMENT (UE) 2020/2094 DEL CONSELL, DE 14 DE 
DESEMBRE DE 2020, PEL QUAL S’ESTABLEIX UN INSTRUMENT DE RECUPERACIÓ DE LA UNIÓ 
EUROPEA PER DONAR SUPORT A LA RECUPERACIÓ DESPRÈS DE LA CRISI DE LA COVID-19, DE 
CONFORMITAT AMB EL REGLAMENT (UE) 2021/241 DEL PARLAMENT EUROPEU I DEL CONSELL, 
DE 12 DE FEBRER DE 2021, PEL QUAL S’ESTABLEIX EL MECANISME DE RECUPERACIÓ I RESILIÈNCIA 
(D’ARA ENDAVANT, MRR). LOT 1: MUSEOGRAFIA – 609.2024.026L01 (en endavant, el “Contracte 
Principal”) subscrit entre les parts. A conseqüència, haurà d’accedir a determinades dades de 
caràcter personal dels quals és titular el Responsable del Tractament, sent l’objecte del Contracte  
la regulació de la relació entre les parts. 
 
El present Contracte tindrà la mateixa durada que el Contracte Principal que dóna origen al 
present tractament de dades. 
 
Les dades personals facilitades per les parts del present Contracte, en el cas que aquestes siguin 
una persona física o representants d’una persona jurídica o Administració, seran incorporades a 
una tractament del qual correspongui a cada una de les parts respectivament. 
 
SEGONA. De les dades facilitades per les parts 
Mitjançant les presents estipulacions, s’habilita a l’Encarregat del Tractament per tractar per 
compte del Responsable del Tractament, les dades de caràcter personal necessàries per poder 
prestar l’ objecte del Contracte Principal. 
 
Per a l’execució del Contracte Principal, el Responsable del Tractament, posa a disposició de 
l’Encarregat del Tractament, la informació necessària per al compliment de la finalitat del 
tractament. 
 
Queda terminantment prohibida l’aplicació o utilització de les dades de caràcter personal objecte 
de tractament per a tractaments i finalitats diferents als aquí previstos, llevat autorització 
expressa manifestada per escrit pel Responsable del Tractament. 
 
Es prohibeix, així mateix, la comunicació de les dades objecte de tractament, ni tan sols per la 
seva conservació a altres persones, excepte les cessions legalment establertes i les que siguin 
necessàries per al compliment de les finalitats de la relació contractual. 
 
TERCERA. Identificació de la informació a tractar per l’Encarregat del Tractament 
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Per l’execució del Contracte Principal, el Responsable del Tractament posa a disposició de 
l’Encarregat del Tractament les següents categories de dades del seu sistema d’informació: 
 
X_ Dades identificatives. 
_ Dades de característiques personals. 
_ Dades de circumstàncies socials. 
_X Dades acadèmiques i professionals. 
_X Dades d’ocupació laboral. 
_ Dades d’informació comercial. 
_ Dades econòmiques-financeres i d’assegurances. 
_ Dades de transaccions. 
_ Categories especials de dades (dades de salut/infraccions penals) 
 
QUARTA. Deure de secret professional 
El personal de l’Encarregat del Tractament té el deure de guardar secret professional respecte a la 
informació de caràcter personal objecte del tractament, aquesta obligació és exigible al personal, 
fins i tot desprès d’haver cessat la seva relació amb l’Encarregat del Tractament. 
 
A més, serà obligació d’aquest últim comunicar i exigir al seu personal el compliment del deure de 
secret professional, així com la resta de les condicions i termes fixats en el present Contracte. Ha 
de garantir, si escau, la formació necessària en matèria de protecció de dades personals de les 
persones autoritzades per tractar dades personals. 
 
L’Encarregat haurà de mantenir a disposició del Responsable la documentació acreditativa del 
compliment d’aquesta obligació. 
 
CINQUENA. Seguretat de les dades 
L’Encarregat del Tractament atendrà quantes instruccions en seguretat pugui transmetre el 
Responsable del tractament, tenint en compte l’estat de la tècnica, els costos d’aplicació i la 
naturalesa, l’abast, el context i les finalitats del tractament, així com els riscos de probabilitat i 
gravetat variables per als drets i les llibertats de les persones físiques. 
 
L’Encarregat del Tractament establirà les mesures tècniques i organitzatives apropiades per 
garantir el nivell de seguretat adequat al risc existent que, si escau, s’incloguin, entre d’altres: 

a) La pseudonimizació i el xifrat de dades personals. 
b) La capacitat de garantir la confidencialitat, integritat, disponibilitat i resiliència 

permanents dels sistemes i serveis de tractament. 
c) La capacitat de restaurar la disponibilitat i l’accés a les dades personals de forma ràpida, 

en cas d’incident físic o tècnic. 
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d) Un procés de verificació, avaluació i valoració regulars de l’eficàcia de les mesures 
tècniques i organitzatives per garantir la seguretat del tractament. 
 

En qualsevol cas, l’Encarregat del Tractament adoptarà les mesures de seguretat, tècniques i 
organitzatives, apropiades per garantir la seguretat de les dades de caràcter personal i evitar la 
seva alteració, pèrdua, tractament o accés no autoritzat, tenint en compte l’estat de la tecnologia, 
la naturalesa de les dades i els riscos del fet que estiguin exposats, tant si provenen de l’acció 
humana o del mitjà físic natural. 
 
Addicionalment, haurà de vetllar per que es compleixin les mesures detallades a “l’Annex 2. 
Mesures de seguretat a aplicar a les dades de caràcter personal.” 
 
SISENA. Col·laboració 
L’Encarregat del Tractament posarà a disposició del Responsable de Tractament tota la informació 
necessària per demostrar el compliment de les obligacions establertes en el present Contracte, 
així com permetre i contribuir a la realització d’auditories, incloses inspeccions, per part del 
Responsable de Tractament o de un altre auditor autoritzat pel Responsable de Tractament.  
 
En el cas de dur a termes auditories o inspeccions, el Responsable haurà de pre-avisar a 
l’Encarregat amb almenys cinc (5) dies d’ antelació a la realització de la mateixa. En el cas 
d’auditories realitzades per un auditor extern autoritzat pel Responsable, el cost de la mateixa 
serà assumit per l’ Encarregat.  
 
L’Encarregat del Tractament notificarà al Responsable del Tractament, les violacions de seguretat 
de les dades personals des que tingui coneixement de les mateixes i, en qualsevol cas, abans del 
termini màxim de 24 hores, així com posarà a la disposició d’aquest la informació necessària per a 
procedir a la comunicació d’aquesta violació al Responsable del Tractament. 
 
Si escau, l’Encarregat del Tractament col·laborarà en el cas que s’hagués de fer una notificació de 
violacions de seguretat de dades a les autoritats de protecció de dades, la comunicació de 
violacions de dades als interessats, la realització de les avaluacions d’impacte relativa a la 
protecció de dades (AIPD) i, si escau, la realització de consultes prèvies. 
 
En tot cas, l’Encarregat del Tractament col·laborarà amb el Responsable de Tractament davant de 
qualsevol requeriment fet per l’autoritat competent en relació al tractament de dades personals 
encomanat. 
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No obstant això si el Encarregat del Tractament considera que alguna de les instruccions infringeix 
el RGPD, la LOPDGDD o qualsevol altra disposició en matèria de protecció de dades, l’Encarregat 
del Tractament haurà d’informar immediatament al responsable. 
 
SETENA. Deure de devolució i no conservació 
Un cop finalitzada la prestació contractual, les dades de caràcter personal han de ser retornades 
al Responsable del Tractament, igual que qualsevol suport o document en el que consti alguna 
dada de caràcter personal objecte de tractament, excepte quan hi hagi una previsió legal que 
exigeixi la seva conservació, en aquest cas, s’haurà de procedir a la devolució dels mateixos 
garantint al Responsable del Tractament aquesta conservació. 
Aquelles dades que no siguin retornades s’hauran destruir adoptant les mesures de seguretat 
necessàries per evitar l’accés per part de tercer. També podrà l’Encarregat del Tractament 
conservar, degudament bloquejades, les dades que puguin derivar responsabilitats de la seva 
relació amb el Responsable del Tractament. 
 
VUITENA. Responsabilitat 
Ambdues parts es comprometen a respectar, en el compliment de les obligacions que es deriven 
d’aquest document, tota la legislació i normativa que resulti aplicable, molt en particular, les 
obligacions imposades i determinades pel RGPD i la LOPDGDD. 
 
Cada part haurà de fer front a la responsabilitat que es derivi del seu propi incompliment 
d’aquesta legislació i normativa. 
 
NOVENA. Possibilitat de sol·licitud d’informació relativa al compliment de les mesures de 
seguretat 
El Responsable del Tractament tindrà la facultat d’exigir a l’Encarregat del Tractament una prova 
del seu compliment de les obligacions imposades per la legislació de protecció de dades, 
sol·licitant una còpia del document on es descriguin les mesures de seguretat adoptades (almenys 
en la part que li afecti) de l’informe d’auditoria, o bé de qualsevol altre document que estimi 
convenient, sempre que es refereixi a dades que tracti per compte d’aquell. 
 
En el cas que no quedi suficient acreditat, segons el criteri del Responsable del Tractament, el 
compliment de les obligacions que com a Encarregat del Tractament li corresponen, el primer pot 
rescindir unilateralment el Contracte. 
 
DESENA. Subcontractació 
D’acord amb el què disposa l’article 28.4 del RGPD, en el cas que l’Encarregat del Tractament 
necessiti subcontractar part de l’ objecte del Contracte Principal a un tercer, està obligat a 
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notificar fefaentment al Responsable del Tractament aquesta subcontractació abans de 
subcontractar, i a més haurà d’obtenir el consentiment exprés per fer-ho. 
 
Un cop obtingut el consentiment, l’empresa subcontractada haurà de complir, amb el que disposa 
l’article 28 del RGPD en tots els seu extrems, cap a l’empresa subcontractada. 
 
ONZENA. Exercici de drets pels interessats 
Els drets d’accés, rectificació, supressió, oposició, portabilitat i limitació s’exerceixen interessats 
davant el Responsable del Tractament. 
 
Si l’Encarregat del Tractament rep una petició d’exercici de drets, haurà d’informar 
immediatament a l’interessat o a l’afectat de la identitat des Responsable del Tractament, perquè 
s’adreci a aquest. La comunicació ha de fer-se de forma immediata i en cap cas més enllà del dia 
laborable següent al de la recepció de la sol·licitud, juntament, si escau, amb altres informacions 
que puguin ser rellevants per a resoldre la sol·licitud. 
 
DOTZENA. Jurisdicció 
Les parts, per la resolució de qualsevol conflicte que pugui sorgir de la interpretació i l’aplicació 
del present Contracte, se sotmeten a la jurisdicció dels jutjats i tribunals de ciutat del Responsable 
del Tractament, amb renúncia expressa al fur que per llei pogués correspondre’ls-hi. 
 
 
I, en prova de conformitat, les parts subscriuen el present Contracte, per duplicat i a un sol efecte 
a Barcelona, a data de la signatura electrònica 
 
 
RESPONSABLE DEL TRACTAMENT                             ENCARREGAT DEL TRACTAMENT 
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ANNEX 1. DEFINICIONS 
 

De conformitat amb les definicions recollides al RGPD, s’entén per: 
 
 Dada personal: Tota informació sobre una persona física identificada o identificable 

(“l’interessat”); es considerarà persona física identificable tota persona la identitat pugui 
determinar, directament o indirectament, en particular mitjançant un identificador, com 
ara un nom, un número d’identificació, dades de localització, un identificador en línia o un 
o diversos elements propis de la identitat física, fisiològica, genètica, psíquica, econòmica, 
cultural o social d’aquesta persona. 

 Tractament: Qualsevol operació o conjunt d’operacions realitzades sobre dades personals 
o conjunts de dades personals, ja sigui per procediments automatitzats o no, com la 
recollida, registre, organització, estructuració, conservació, adaptació o modificació, 
extracció, consulta, utilització, comunicació per transmissió, difusió o qualsevol altra 
forma d’habilitació d’accés, confrontació o interconnexió, limitació, supressió o 
destrucció. 

 Limitació del tractament: El marcatge de les dades de caràcter personal conservats per tal 
de limitar el seu tractament en el futur. 

 Responsable del Tractament o Responsable: La persona física o jurídica, autoritat pública, 
servei o un altre organisme que, sol o juntament amb altres, determini els fins i mitjans 
del tractament; si el Dret de la Unió o dels Estats membres determina els fins i mitjans del 
tractament, el Responsable del Tractament o els criteris específics per al seu 
nomenament podrà establir-los el Dret de la Unió o dels estats membres. 

 Encarregat del tractament o Encarregat: La persona física o jurídica, autoritat pública, 
servei o un altre organisme que tracti dades personals per compte del Responsable del 
Tractament. 

 Destinatari: La persona física o jurídica, autoritat pública, servei o qualsevol altre 
organisme al qual es comuniquen dades personals, tant si és un tercer com si no. 
Tanmateix, les autoritats públiques que poden rebre dades personals en el marc d’una 
investigació concreta, no s’han de considerar com a destinataris, en conformitat amb el 
dret de la Unió o dels Estats membres. El tractament d’aquestes dades efectuat per 
aquestes autoritats públiques és conforme a les normes en matèria de protecció de dades 
que són d’aplicació a les finalitats del tractament. 

 Tercer: Persona física o jurídica, autoritat pública, servei o organisme diferent de 
l’interessat, del Responsable del Tractament, de l’Encarregat del Tractament del 
tractament i de les persones autoritzades per tractar les dades personals sota l’autoritat 
directa del responsable o l’Encarregat del Tractament. 

 Representant: Persona física o jurídica establerta a la Unió que, havent estat designada 
per escrit pel responsable o l’Encarregat del Tractament del tractament d’acord amb 
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l’article 27, representi al responsable o l’Encarregat del Tractament amb el que respecta a 
les seves respectives obligacions en virtut del present Reglament.  

 Empresa: Persona física o jurídica dedicada a una activitat econòmica, independentment 
de la seva forma jurídica, incloses les societats o associacions que exerceixin regularment 
una activitat econòmica. 

 Grup empresarial: Grup constituït per una empresa que exerceix el control i les seves 
empreses controlades. 

 Autoritat de control: L’autoritat pública independent establerta per un Estat membre 
d’acord amb el que disposa l’article 51 del RGPD. 

 Tractament transfronterer: 
a. El tractament de dades personals realitzat en el context de les activitats 

d’establiments en més d’un Estat membre d’un responsable o un Encarregat del 
Tractament del tractament en la Unió, si el responsable o l’Encarregat del 
Tractament està establert en més d’un Estat membre, o 

b. El tractament de dades personals realitzat en el context de les activitats d’un únic 
establiment d’un responsable o un Encarregat del Tractament del tractament en 
la Unió, però que afecta substancialment o és probable que afecti 
substancialment a interessats en més d’un Estat membre. 

 Pseudonimització: El tractament de dades personals de manera que ja no es puguin 
atribuir a un interessat sense utilitzar informació addicional, sempre que aquesta 
informació consti per separat i estigui subjecta a mesures tècniques i organitzatives 
destinades a garantir que les dades personals no s’atribueixen a una persona física 
identificada o identificable. 
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ANNEX 2. MESURES DE SEGURETAT A APLICAR A LES DADES DE CARÀCTER PERSONAL 

 
BIMSA, amb l’objectiu de donar compliment als preceptes del RGPD, estableix les mesures 
preventives següents que ha de complir tot el personal contractat o altres persones autoritzades 
que facin tractament de dades personals de les quals BIMSA en sigui el Responsable del 
Tractament. 
 
Mesures informàtiques: 

1. Les dades personals a les que té accés el personal i altres persones autoritzades, només 
seran utilitzades amb la finalitat de la prestació de l’ objecte del Contracte Principal que 
presta BIMSA, garantint el compromís de confidencialitat i ètica professional. 

2. Cada usuari amb accés informàtic a les dades dels fitxers, tindrà cura de que les dades 
que es visualitzin per pantalla o que s’imprimeixin, no puguin ser visualitzades per 
persones no autoritzades al seu accés. 

3. Si s’ha de realitzar un enviament de informació que contingui dades de caràcter personal, 
identificat ives i/o categories especials de dades, per correu electrònic a un ens municipal 
caldrà que estigui encriptada i/o xifrada, atenent a les mesures de control i organització 
aplicades pel Responsable de Tractament en compliment del principi de “Accountability”.  

4. No es podran treure fora del centre de treball cap tipus de suport que contingui dades de 
caràcter personal  sense la prèvia autorització del Responsable del Tractament i aplicant 
les mesures de seguretat i control definides pel Responsable del Tractament.  

Mesures respecte a les dades en suport físic: 
1. Els documents que continguin dades de caràcter personal, s’emmagatzemaran en recintes 

d’accés restringit per a mantenir la confidencialitat i mantenir les mesures de seguretat 
aplicades, evitant l’accés indegut per part d’usuaris o tercers no autoritzats, a tenir accés i 
tractar la informació de caràcter personal continguda en els documents  

2. Els fitxers o documents amb dades personals un cop finalitzat el seu ús i tractament , es 
tornarà immediatament a l’arxiu. 

3. Els usuaris han de guardar la documentació amb dades de caràcter personal en  o un lloc 
segur com calaixos o armaris tancats preferiblement amb clau, un cop finalitzada la seva 
jornada laboral amb la finalitat d’evitar l’accés indegut i preservar la confidencialitat del 
documents als llocs de treball que no siguin necessaris. 

4. La destrucció de les còpies de documents o fitxers no automatitzats es realitzarà de forma 
segura a traves d’una maquina trituradora de paper o d’un servei extern especialitzat, 
garantint la confidencialitat i evitant l’accés indegut per part del personal no autoritzat. 
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ANNEX 3. CATEGORIES DE DADES PERSONALS 

 
Classificació de les dades personals en categories per a simplificar les descripcions: 
 

CATEGORIES DE DADES DEFINICIÓ 

Dades identificatives 

Nom i cognoms, DNI o NIF, telèfon, adreça postal, correu 
electrònic, , número de la Seguretat Social i/o Mutualitat, signatura 
manuscrita i/o electrònica, imatge i/o veu i número de registre 
personal. 

Dades de característiques 
personals 

Estat civil, edat, llengua materna, sexe, data de naixement, lloc de 
naixement, nacionalitat, característiques físiques i altres dades 
familiars. 

Dades de circumstàncies 
socials 

Allotjament o habitatge, propietats o possessions, aficions i estils 
de vida, clubs i associacions, llicències i permisos. 

Dades acadèmiques i 
professionals 

Formació i títols acadèmics, expedients acadèmics, experiència 
professional i col·legis o associacions professionals. 

Dades d’ocupació laboral 
Cos, escala, categoria, grau, llocs de treball, dades no econòmiques 
de nòmina i historial laboral. 

Dades d’informació 
comercial 

Activitats i negocis, llicències comercials, subscripcions a 
publicacions i creacions artístiques, científiques. 

Dades econòmiques-
financeres i d’assegurances 

Ingressos, rendes, inversions, patrimoni, crèdits, préstecs, avals, 
dades bancàries, assegurances, dades econòmiques de nòmina, 
impostos, deduccions, plans de pensió, jubilació, hipoteques, 
subsidis, beneficis, historial, crèdits i targetes de crèdit. 

Dades de transaccions 
Béns subministrats, béns rebuts, transaccions financeres, 
compensacions i indemnitzacions. 

Categories especials de 
dades 

Origen ètnic o racial, opinions polítiques, conviccions religioses o 
filosòfiques, afiliació sindical, dades genètiques, dades 
biomètriques d’identificació, dades de salut i dades de vida o 
orientació sexual, delictes i faltes,  infraccions i sancions  
administratives. 

 
 




